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XMeNbHUIBKUH HalliOHAIBHUH YHIBEPCUTET
CTHJIBOBI JOMIHAHTHA POMAHY OKCAHU KEPY «<HAPEUEHHWI»

Y cTarTi JOCIMKYETHCS TAITIICTS HEOPOMAaHTUYHOI TPaanLi, SICKPaBo MPEACTaB/IEHOI y TBOpHoMYy A0pobky O. KobuwaHcsKoi, y
JiTEpaTypHivi crnagumri OkcaHn Kepy. MucTeubka AiS/IbHICTE TUCbMEHHNLI PO3ITISAAETbC B KOHTEKCTI 3aXiAHOYKPAIHCEKOro
JITEPATYPHOIO rPOLECY MPKBOEHHOIO rEPIOAY, 30CEPEKYETLCS yBara Ha HEOPOMaHTUYHMUX MOTUBAX 5K LOMIHAHTHUX V POMAaH(
«HapedeHmi».
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PRIYMAK 1.

Khmelnytsky National University

STYLISTIC DOMINANTS OF OKSANA KERCH’S NOVEL «NARECHENY»

The article examines the work of Oksana Kerch — a representative of the literary process of the interwar period in
Halychyna. Her work is considered in relation to the general artistic trends of the day, in particular in terms of stylistic features of
the writer's prose. For a long time, her work, removed from the cultural process, was on the margins of literary criticism. Although
Oksana Kerch's prose is unknown to the general public, her artistic heritage is original and distinctive. At one time, the writer's
works were published on the pages of well-known periodicals, such as "Women's Fate", "Nova hata”, "Ukrainian News", and were
published in separate prints. The return of the artistic figure of Oksana Kerch to the all-Ukrainian literary process necessitated a
comprehensive study of her creative heritage. In particular, it is important to consider the genre and style specifics of the writer's
novels. The novel "The Groom" is bright and original in the writer's artistic work. In this novel the author recreates the dramatic
events of the interwar decades in Halychyna. A notable feature of the work is autobiography — the writer herself witnessed those
turbulent events of the struggle of Ukrainian patriotic youth for their national identity. The novel consists of twenty-one stories. The
four main characters take turns telling about the life of military and interwar Lviv and its inhabitants. On the printed pages, the
author created a unique figurative world that reflected the confiicts of the era. In the novel, Oksana Kerch recreates the
environment in which the ideas of the national liberation movement are born, and through the perception of her own national
identity, she models neo-romantic ideals on her way to serve the native people. The neo-romantic concept is vividly embodied in
the pages of the work. Here the author continues the tradition that has developed in Ukrainian neo-romanticism — the dominance of
the theme of Ukraine, the struggle for its independence.

Keywords: neoromantism, psychologism, artistic prose, novel, literary process.

Xynoxns cnammunia Oxcann Kepu (SpocnaBa-Oxcana ['apamak) (1911-1991) — nocuts nikaBe siBuiie B
icTopii ykpaiHcekoi JiTeparypu. TpuBanuii yac i TBOpicTh, BHIyueHa 3 KyJbTypHOTO Ipolecy, rnepedyBaia Ha
MapriHeci Jiteparypo3HaBcTBa. OJHaK MOXEMO CTBEPIDKYBATH, IO ii MPO30BHIA CIIaJ0K CTaHOBUTH HEBIJ €MHY
YaCTUHY YKPATHCHKOI JIITEpaTypH CEepeauHH MOJOBHMHH XX CT., 3aCBIUYIOUH JKAHPOBO-CTHJIBOBI OCOOSUBOCTI 11
€BOITIOIIT Ta MoepHOT TpaHCchopmMartii. KoMIiekcHe HociiKeHHsT HOBaTOPCHKUX TEHACHINH, SKi 3ycTpidaemo y ii
TBOpYill CHaALIMHI 3 OIVISLy BUSIBY XYAOXKHBOTO EKCIIEPUMEHTY aBTOPKH, a TaKOX IIPOCTEKEHHs BIUTUBY
HAIIOHAILHOI TpaauIlii Ha ii OpUTiHANBHE MUCHMO € HEBIIKIaIHHM 3aBaHHSIM CY4YaCHOTO JITEPaTypO3HABCTRA.

3ayBaxumo, Oxcana Kepu He Hanexana 10 KOTOPTH BIIOMHX MUTIIB 3aXiTHOYKPATHCEKOTO JITEPaTypPHOTO
MpoIIecy Mi>KBOEHHOTO TEPiofy. it TBOpH, IIBU/IIC 332 BCE, 3HAXOWINCS «B TiHI» OUIBII BiJOMHUX MHCEMEHHHKIB:
O. Typsucbkoro, Haranenu Koposeroi, Ipunu Binbae, b. Jlenkoro, A. Jlorouskoro, B. Codponisa-JIeBuIlbKOTO,
M. SnxiBa Tomo. OpHak i OO0 MapriHaIbHUX [isYiB CBOTO Yacy INHCBMEHHHUIIO HE MOXKHAa 3apaxyBaTu.
[TepeOyBatoun «B ApyroMmy emenoHi» niTeparopi, Okcana Kepu mopyu i3 apiero Bikoncrkoro, C. S16:10HCEKOIO
CTBOpIOBaJIA IiKaBi i OpPMriHANBHI Xyd0XKHi monoTHa. Ii JiTepaTypHa JisnbHICTH TiCHO NMOB’S3aHA i3 YACOMMCOM
«HazycTpiu», TakoX TBOpM Ta CTaTTi Li€l aBTOPKM APYKYBaJHCs Ha CTOPIHKAaxX BIIOMHMX YKpalHCHKHX YacOIHCIB
«Kinoua nomnst», «Hoa xaTtay», « YKpaiHCBKi BiCTi» Ta iH., BAXOIMIM OKPEMHUMH BHJIAHHSIMH.

JImme B kinni XX Ha modatky XXI CT. TBOPH MUCHMEHHHIII MOBEPTAIOTHCS HA PigHY 3eMitto. CrpaBkHIM
BIIKpUTTSAM JIJIsl YUTa4a He3aJekHo! YKpaiHu craja myOumikaris ii poMany «AmpdaTtpocn» y dacomuci «JI3BiH», a
TaKOX BUXiJ y cBIiT poMaHiB «Hapedennit» Ta «Anpbarpocn» y BuaaBHULTBI «[ anmuipka BUIaBHHYA criiika». Ha
crorofHi TBopuicTe Oxcanm Kepu manoBimoMa MIMPOKOMY YMTAIbKOMY 3arajiy, HE 3alydeHe ¥ JOCITiJDKeHHS Il
TBOpPIB 70 HAayKOBHX mpampb. [looawHOKI 3ragku 3ycTpivaeMo mpo mHcbMeHHHUIIO y B. Areesoi, JI. KaByH,
M. TapHaBcbKOro. AJe 11l 3BepHEHHS CIIOpaIUyHi i HE Aal0Th 3MOTH ITicHO ocMucinTH peHomen Oxcanu Kepu y
HaI[lOHAJTLHOMY JIITEPaTypHOMY TIPOIIECi.

Topu Oxcann Kepu nmoBepHynucs B YkpaiHy, OfHaK BapTO 3a3HAYMTH, 10 # CHOTOAHI ii JiTeparypHuii
CHaJIOK HE OTPUMAaB HAJIEXKHOTO MOIIHYBaHHS, 11 HEMA€E CIEeNialbHOTO JOCTIDKEHHS JKUTTEBOTO LUISXY 1 TBOPYOTO
JIOpOOKY TMHCHMEHHUIN, Ie Opakye NETaJbHOTO TEKCTYyalbHOT'O aHAlli3y TBOPIB, JOCIIIKCHHS 1HIUBIIYyalTbHOTO
BHECKY NMHUCHMEHHHUIIl Y BEJIMKY MPO3Y, Y PO3BHTOK MOJAEPHI3MY B YKpaiHCHKiil JliTepaTypi Mi>KBOEHHOTO TEpiofy.
BigkpuTuM 3anMInaeTbess W NMUTaHHS BUBYCHHS CTHJILOBUX OCOOJMBOCTEH TOBICTEH Ta pOMaHIB NMHCHMEHHHI.
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BracHe HasfBHICTH TakWX HEAOCHTIDKEHUX JIAKyH, HEOOXiMHICTh KOMIUIEKCHOTO PO3TIISALY MPO30BOi CITaIIIHHH
Oxcanu Kepu 1 3yMOBHIIO aKTyaJIbHICTb HAIIIOTO JOCIIIKEHHS.

VY wiif crarti MM MaeMO Ha METi OXapaKTepH3yBaTH CTHJIBOBI JOMIHAaHTH MHCBMEHHHII (Ha NPHKIai
pomany «Hapeuenuit»).

B ykpaiHcekiii siteparypi kiHns XIX — mouatky XX CT. PO3BHBAETHCS HEOPOMAHTH3M, SKHH
npencrainenuii 'y tBopyocTi O.KoOwnsacbkoi, Jleci VYkpainku. Ili MHUCTKHHI XyIOXKHBOTO CIIOBa CTBOPHIIU
IUTOIIOYMH TPYHT IS TOJAIIBIOTO HOTO PO3KBITY B TBOPYOCTI MUTLIB HACTYITHUX ITOKOJiHb.

Came Ha ['anmumHi 3’SBHJIOCS HOBE IIOKOJIHHSI NMUCbMEHHHUKIB, SIKE MHCTELBKH BHUPAXAJIO JyXOBHO-
TIATPIOTHYHI BiIHHA MDKBOEHHOI JOOHM. Y TBOPYOCTI LiJIOi TreHepamii 3aXiZHOyKpaiHChkuX HeopoMaHTHKIB (1. Binmpae,
K. I'pureBnueBoi, A. Jlotompskoro, A. YaiikoBcekoro, P. ®emopiBa) scCkpaBO BTUICHI PHCH HEOPOMAHTHIHOI
moetuku. [TocminoBaukn O.KOOWISHCEKOI aKTHBHO PO3pOOIUM MpoOieMy HaliOHAJBHO-TIATPIOTHYHOTO ixeairy,
(hopMyBaIH KOHIEMIIII0 HEOPOMAHTHIHOTO TePOs

Oxcana Kepu, mopymuBIg y cBOi# Ipo3i MATaHHS HAIIOHATBHOTO BiIPOKCHHS, €MaHCHUIIALIi JIOAWHH,
(hopMyBaHHs BOJILOBUX SIKOCTEH yKpaTHIIsl, CTAHOBHIIA MUTIIS Y CYCIIIbCTBI, MPOJIOBXKHIIA TPAAULII HAIlIOHAJIBHOTO
BapiaHTy HEOPOMaHTH3MYy. [neiiHa Ta XyH0)KHBO-OOpa3Ha CTPYKTYPH NPO3HM MUCBMEHHUINI OYyJiM CIpsIMOBaHI Ha
30epeKeHHs] HalllOHAJIBHOT 1IEHTUYHOCT] YKpaiHuiB. [IpuKkMeTHOI pHCOIO ii MHCTELKOTO PEHOME € Te, L0 BOHA
NOJIA€ JKUTTS Kpi3b ICHUXOJIOTIYHY HPHU3MY, IO Ja€ 3MOTY YHMTa4yeBl BIMYYyTH Ha coOi NEpEeKUBAHHS TepOiB,
CTBOPIOETHCS TaK 3BaHUH e()eKT NPUCYTHOCTI.

CraHOBIEHHSI MUCBMEHHUII Bi0yJ0CsS B aTMocdepi MUCTEIBKO-JIITEpaTypHOro pyxy 3aximHoi YkpaiHu,
Mpo3a MHUCTKUHI € CBIIYCHHSAM XyIOKHBOI 3pUIOCTI aBTOPKH, JOOPOi 00I3HAHICTIO i3 JiTepaTypHUMH TCHACHIIIMHA
mobu. Y 11 TBOPUOCTI CHOCTEpiraeMo OpraHidHE MOEIHAHHSI MOACPHICTCHKUX HANPSMIB, Cepell SKUX UJiTbHE Micle
IOCi/1a€ HEOPOMAHTHU3M.

Y «HapedeHomy» aBTOpKa BIOTBOPIOE ApaMaTHYHI TOAIl MDKBOEHHHX ICCATWIITE Ha [ammumHi. 3a
BIIyYHHM CIIOCTepeXeHHAM peneH3eHTkrn Codii HaymoBnu «aBTopka BmicTiiia Ha 280-TH CTOpIHKAX Iy €IOXy»
[3, 258] . [IpukMeTHOO PHCOIO TBOPY € aBTOOiOrpadizM — cama MHCHMEHHHI Oylia OYEBHALIEM THUX OypeMHHX
moTifi 00pOTHOM YKPATHCHKOT MATPIOTUYHOT MOJIOII 3@ CBOIO HAIlIOHAJIBHY 1ICHTHYHICTb.

Poman «HapeueHuid» ckiagaeThCsl i3 ABaAUSATH OAHIET po3moBimi. YOTHpHU TOJOBHUX repoi Mo depsi
PO3IOBIAIOTh PO XXHUTTS BOEHHOTO Ta MiKBOEHHOro JIbBOBa Ta Horo MmemkaHuiB. Ha apykoBaHUX cTOpiHKax
aBTOpKa CTBOpHJIA HENMOBTOPHHH OOpa3HWil CBIT, sIKMi BiAOMB KOH(MJIIKTH ernoxu. PomaHy BiacTHBa INOJIEBICTb,
JIUHAMIYHICTB, 3MiHa Micls mepeOyBaHHs repoiB. OJHaK, HE3BaKAIOYM Ha MPHUCYTHICTH 30BHILIHBOTO CIOXKETY,
Ma€eMO TIJICTaBH CTBEPJDKYBATH, 110 JOMIHY€E CIOKET BHYTpIllIHii. B 0CHOBI Hapauii JIeKUTh BHYTPILIHIH MOHOJIOT
TOJIOBHUX TEpOiB, iX po3ayMiB, HepexknBaHb. JlOMiHyBaHHS IepHIIoocoO0BOi Hapalii OIMOBiIaYiB-IIEPCOHAXIB,
KOJKEH 3 SIKUX IJIeTe OapBHCTY TKAHUHY BIIACHOI /10JIi, PO3KPHBAE XapaKTEPH Ta XHMBI HOPTPETH EPCOHAXKIB TBOPY.

B 3axigHOYKpaiHCBKOMY IITEpaTypHOMY IMPOIECI CIOCTEPIraéEMO BEIHKY 3alliKaBICHICTh MHUCHMEHHUKIB
HAI[I0HAJILHO-BU3BOJIEHUM PYXOM MIKBOEHHOTO Tiepiony. Came y Taki 0coOmmBi mepioan BinOyBaeThCst GopMyBaHHS
HOBOTO THITY TepOsi — CHJIBHOT BOJILOBOi OCOOMCTOCTI, sSIKa CYCIIUJIbHI iHTePECH CTaBUTh BUIIE HAJ OCOOHCTI, a METY
CBOT'O JKUTTS BOauae y CiyXiHHI pigHii 3emii. HeopoMmaHTHuHMIA repoii BUOOPIOE CBOOOAY HE TUIBKH Ul CAMOTO
cebe, a i 171st CBOTO Hapoay. YKpaiHa 3 yciMa nmpobiieMaMu HaBKOJIO Hel cTalia JJOMiHaHTO y 1mpo3i 20-30-x pokiB, 3
SIKOT TOYMHANMCS 1 SIKOIO 3aKiHUyBaiucs yci ocoOucricHi koHQuikTH reposi. JItoOoB’r0 m0 Hei BU3HA4aBCs i
HEOPOMAHTUYHHUN Tepoii, 00 HaI[iOHAJIbHA CBIMOMICTh Ta JIIOOOB 10 OATHKIBIIMHH OyJIM OJHIEI i3 CKJIATOBUX
XapaKTEePUCTUKH 11€IbHOIO HEOPOMaHTUYHOTO I'eposi, KUl MaB OyTH MYXKHIM, BOJIBOBHM 1 MY/IPHM, a TOJIOBHE —
aKTHBHUM, 11100 BUOOpOTH YKpaiHi He3anexHicTs. Tomy T Jouis — 1e 101t KOXKHOT JIFOJMHY.

Oxcana Kepu mparse 3MozemoBaTH «HOBHH THII YKpaiHIpI» Oe33acTepe)XHO BiAJAHOTO HAIll Ta crpasi
He3alexHol nepxkaBHOCTI. ['onoBHMIA Tepoii TBOopy — mopyunk CemeH TpyceBud, «HapedeHUi», SIKH BOadae CBOE
MIPU3HAYCHHS Y CIIyKiHHI piqHOMY HapoaoBi: «Pa3 xuBeMo! | sk HEOBTOPHO XKUBEMO B OOPOTHOI, K HAII PEAKH,
o6 Hamaakam ta Oyrmo kpame!» [3, c. 42].

XpOHOTpPON pOMaHy OXOIUIIOE JBa AECATHIIITTS MIKBOEHHOTO IEpiojJy, HapaTOpaMH IOYEproBO € repoi
TBOpY — MOpy4uK, JIto06a, Beponika, Pomek, 3 iX po3moBiaeii it hopMyeThCs XyI0KHS KaHBa TBOPY. ABTOPKA, 5K 1Ie
Oyno i B O. KobunsHcrkoi, acoritoe cedbe 3 ofHiero 3 Tepoinb TBopy — JIroOyHero. Ha modyaTtky moBiCTBYBaHHS 1€
MaJieHbKa JiBYMHKA, TUTUHCTBO SKOi MpHUMAaNa€e Ha CKJIAIHI BOEHHI nHI. BiifHa i Bci Herapasmu, MOB’s3aHi 3 HEO,
3akapOyBayicst y cBimomocTi: «Ta komu Bxke BHUPOCTY, KOJIU Oyay BelHWKa, MOXKE HIYOTO Takoro He Tpeba Oyje
po3ymitu? Moxe Bxke He Oyne Takoro Bcroro? Yoro He Oyzae? Biiinn? CnaHHS B MiJBajax Ha COJOM SHUKAX, MPH
KINTSIBUX CBIYKaXx, MIIMBKOTO XJ1i0a — BOEHHOTO KOMIiCHSKA, BiJl Ikoro 60auTh uBiT? [locTpimiB y BikHa?» [3, c. 8].

3a 30BHIIIHIMH Herapa3/laMH KpHEThCSl W BHYTpilHIM quconanc. Okcana Kepd BigTBOpIOE MIeMKi AWTAYI
YCBIJIOMIJICHHSI HaIliOHaJbHOI HepiBHOCTI. B oxaHiil kam'sHUII TPOXMBAIOTH 1 yKpaiHmi, W moisiku, eBpei. itu
3MaJIKy 3BHKJIH JIO CIUJIBHHUX Iirop, NMOTOBapHUIIYBaJIW, OJHAK 4Yepe3 CYCIIJIbHO-NOJITHYHI MOJIl 3apOJUKyIOTHCS
TiepIi HalioHaJdbHI KOHQUIIKTH: «A 110 Bxke AieTbes 3 Pomkom, MoiM ToBapumiem! BiH KpHUKHYB /10 MEHE 3aMiCTb
3BHYAaHHOTO «cepByc» — «kabankay!» [3, 9]. Uepe3 nmursde CpuiHATTS aBTOpKa Iepenae OOJody Ha TOW dac
npoOyieMy HalliOHAIBHOT HEPIBHOCTI, NMPOEKTY€E I AWTAYI BpakeHHs (OPMYyBaHHS HAI[IOHAJIBHOI NCHUXOJIOTIYHOL
MOJIeINi CTaBIeHHS 70 cebe i cBiTy. Y poMaHi ay’ke TOCTPO MOCTABJIEHO MPOOJIeMy YKPaiHChKO-TIOIbCHKHX B3aEMHUH,
fKa y KOHTEKCTi TBOPY BOHa PO3KPHBAETHCSA 3a JOMOMOTOI0 JIFOOOBHO-NcHxoyorignoi komisii (JIto6ka-Pomex).
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ITuceMeHHUITI He TpUTaMaHHe iJealli3yBaHHs YKpPaiHChKO-TOJbCHKUX BiHOCHH, BOHA YCBIIOMIIIOE BCIO BaXKKIiCTh
OyIyBaHHS MOCTIB B3a€MOPO3YMIHH!, ajie HaAii Ha Ie He monumae. e miaTBepmkye Hanis Pomeka Ha Te, Mo BiH
BCe-Tak! OApYyKUTheA i3 JIoOyHero. Ane niBumHa iHIOI gymMKu. BoHa po3yMie, 0 Mi>K HUMH CYLUTbHE TIPOBAJIISA
HE3roJ Ta BiAMIiHHUX mpioputeTiB. He BumamkoBo, MaOyTh, TaKy BaXUIMBY POJb Bifirpae B poMaHi opMa miaiory.
JIiss BUCBITICHHS 17COJIOTIYHUX, MIDKHAI[IOHATHHUX KOH(QIIKTIB BOHA HANIOULIbHINIA, OCKUIBKH MOpPalbHO-
i1€0JIOT1YHI KOH(JIIKTH MOKa3yloTh 3iTKHEHHS NMPOTHJIEKHHMX CTOpiH mianory: «Jlusitecs! Jdusithes! Kabanka i
napiuBka! ToBaxkucTBO Harjero o0xapus! AHy retb 3 Hamoro asopy!» [3, c. 11]. Hasite mitu, i Ti y cBoix
3abaBax camoineHTH(iKyroThCs: «TyT 3a Kpicnamu — Bam kpail. Kpicia — Bicina, a Hama 3emiist TyT, e kaHana. Tu
BBIiiIIOB HAa Hamy 3emmo, ane Mu Tebe 3BiaTn Bummypnsemo! Amy!» [3, c. 43]. Vinetscs mpo yBupasHeHHs
HalliOHAIBHUX MO3MLII 000X HapOiB, HOCTAHHS KOKHOT'O 3 HUX 3a CBOI IpaBa.

VY pomani Okcana Kepu BiaTBOpIO€E cepemoBwIre, B SKOMY 3apOKYIOTHCS i/1el HAI[lOHAIBHO-BH3BOIHHOTO
PYXY, @ TAKOXK Uepe3 CIPUUHSITTS BJIACHOI HalliOHANBHOI 11eHTH(iKallii, CBOTO IUISXY CIIY>KIHHIO PiJHOMY HapoJO0Bi
MoJIeNtoe HeopoMaHTHYHI ineanu. JliunHa JlroOa-JI00yHS — BTUICHHS HEOPOMAHTHYHOI JKIHOYOi OCOOMCTOCTI Y
cBOii noBepureHocTi. llikaBuM 3aco00M 3MalfOBaHHS IICHXOJIOTIYHOT'O TOPTPETY € OIKC OJHOTO Teposi Kpi3b
npu3My OadeHHs iHmoro. Haifkpame me BucBiTieHo y pomani «Hapeuenwit». 3akoxanmit Pomex mnopiBHIOE
JIroOyH10 i3 Oinoro kBiTKOIO: «byna sik Ona KBiTKa B Mapki3eToBiil cykoHoyni. OmnajieHi HOTH, O4Yi Taki, SK Hal
BOZOIO» [3, ¢. 74]. Bmamo cnocteperna JIroOyHs 3MmiHu B aymi naHi JI'oHu Kpi3b noptpetHuii 0opas: «Ilani Jlrona
Oyuna sik 3aBxau. Hi, Taku Tpoxu iHakma Oyna. B ouax yroma, s i Gaumia, X04 pyXu 1€ JKBaBi, i TOTOBICTb 3aBXIH
KOMYCb MOCIYXHUTW» [3, c. 232].

Oxcana Kepu, mMozentoe He TiIbKM 00pa3 «HOBOI XIHKHM», ajle i «HOBOTO YOJIOBIKa», sSIKi y TBOpI He
BCTYTAIOTh Y KOH(QJIIKT, B3a€MOJOIIOBHIOIOYH OJUH OJHOTO TBOPATH I'APMOHIMHUIA 00pa3 «HOBOI» moguHu. Came
TaKUM HEOPOMaHTHYHMM repoem y «Hapedenomy» € mopyunk CemeH TpyceBuu. PomaHTH4YHOTO 3a0apBieHHs
Teporo Hamae TOH (akT, MO B YABI AiBUAT BiH € HapEUCHHUM, alie, 3BKYIOUM Ha CYCHUIBHO-TIONITHYHI 0OOCTaBHHU,
0co0HCTOMY IIACTIO O0MpaE MUIX OOpI 3a He3aleXKHy YKpaiHy.

VY pomani «HapedeHui» aBTOpKa IMPOJOBXKY€E TPaIuMii, IO CKIANACSH B yKPAaiHCBKOMY HEOPOMAaHTH3MI, —
JIOMIHYBaHHSI TeMHU YKpaiHu, BUOOPIOBaHHs ii He3aJe)KHOCTI. Y Tpo3i mepiroi mojJoBUHH XX CT. OCOOMCTICHHIA
KOH(QIIIKT BiIXOANUTH HAa «IPYTUH IUIaH», HATOMICTH JOMIHY€ TOYYTTS 000B’SI3Ky TepeI PiHOI0 3eMIICI0, CITY KiHHS
batpkiBIMHI, BIiICTOIOBaHHS ii iHTepeciB, OOpOThOA 3a HE3aNeXKHICTh YKpaiHu. JIFoOOB’r0 10 Hei BU3HAYaBCS 1
HEOPOMAHTUYHUN Tepol, 00 HamioOHaJbHA CBIIOMICTh Ta JIFOOOB M0 OAaTHKIBIIMHU OyJIH ONHI€I0 i3 CKIAIOBUX
XapaKTEePUCTUKH 11€aJIbHOT0 HEOPOMAHTUYHOI'O Teposi, SIKUi MaB OyTH MY)KHIM, BOJILOBUM 1 MyJIpHM, a TOJIOBHE —
aKTUBHIM, 1100 BUOOpOTH YKpaiHi HE3aJICKHICTb.

Bapro 3a3HaunTH, 0 TaKUi HEOPOMAHTHYHUI T'epoil CYCHUIbHO aKTHBHIILW, BiH HE TUIBKU BOOJIIBaE 3a
CBilf Hapoja, a Oepe Ha ceOe BiNMOBIJAIBHICTh 32 HOrO IONIO, TOOTO CTAa€ HAPOAHHUM IIiCPOM, IPOBOIHPEM,
PYLIIHHOIO 1 TBOPUOIO CUIIOK. PHCH «CHIIBHOTO YOJIOBIKa», Teposi KHOBOTO yacy» sickpaBo BTiieHi Okcanoro Kepd B
o0pa3i Cemena TpyceBnda. ABTOpKa TBOpi YHHKA€ IETANBHUX OIUCIB IMOJBUTIB TOJOBHOTO Teposi, TYT BIACYTHI
JICTaTi30BaHi PO3MOBIAI MPO BOEHHI omeparii, maniieHy isutbHICT Cemena. ['0JOBHHM 3acO000M TBOpPEHHS
XYAOKHBOTO 00pa3y € XapaKTepHCTHKA MOpY4HKa iHIMMHK reposiMu. CHOBHEHHWII ekcrpecii Miajior HarpuKiHI
poMaHy, y SKOMY HaifsCKpaBillle IOCTa€ HEOPOMAHTHYHUI 00pa3 HapedeHoro: «BiH OyB Oe3iMeHHUM, HEBJIOBHUMUM,
He 3acTymHUM «mopydukom» Llmakom, I'opaiem, Hlinmenem, JlicoM i me CKiTbKH TaMm OyJIO y HOTO iMEH, MacoK,
MCEeBI0. A CKUIBKM akKIlifi, HamajiB, OPraHi30BaHMX BHUCTYIIB, sika Oe3rmepepBHa OOpOoThOA HAIIOIO HAPOAY 3
[Momemietro Bemacs min oro He3pumMuM poBogoM!» [3, c. 234].

BaknMBHUM MOMEHTOM Y TBOPYOCTI HEOPOMAHTHKIB TaKOX € 300pa)KeHHs JIOIMHM Ta 11 Micus y
cycrninbeTBi. «Cy0’€KT CTpaxkIae, po3ayMye, TIparHe, HaaieThesl, 3HEBIPIOETRCH, Ai€, OYHTYE, Yac BiJ 9acy OTPHMYE
MOXIIHBICTh BiTUyTH B COGi BiIbHY iCTHHHO JIFOJICEKY CYTHICTb. MIOTO IepeBaXkHO Bipi3Hse Tpariuse CHpHIAHATTS
JificHOCTI # OJHOYACHO CTOINHM3M, MYXKHICTh, TOTOBHICTH 10 BMIPOOYBaHb. VloMy 4yki HOKIpHICTS,
CaMOIIPHHIDKEHHS, BiH 30epirae cBor rigHicTh» [6, ¢. 20-21]. 11i OCHOBHI pHcH BIacTUBI HCOPOMAHTUIHHUM T€POSIM
Oxcanu Kepu. I'epoi «HapedeHoro» — JI0Ju caMOJOCTAaTHI, JJIS SKHX YK€ BXKJIMBHM € 30€pEKCHHS CBOET
rigHOCTI. Y XBHWJIMHH CIa0KOCTiI W 3HEBIpH iX pATYe inmes )KepTOBHOCTI, 00 yci BOHM KHBYTh He I cebe, a st
IHIIKX 1 IParHyTh OyTH MOTPiIOHUMHU JIFOISIM.

B ocnosi HeopomanTusmy 20-30-x pp. XXcT. — «KOHIEMIIisI 1BOX CBITiB, POMaHTHYHHUI TBOPYHHA METOX 3
BUKOPHUCTAHHSAM JCSIKUX PEealliCTUIHUX MpuiioMiBy, BBaxkae J[.Ilapuk [6, c. 17]. ¥V pomani Oxcanu Kepu moctaroTsh
peaNicTHYHI KapTHHU XHUTTS BOEHHOTO JIMXOJITTS, HACTYMHUX JECATHIITh, OLnbIIoBHIbKOT okymarii. [Touactn y
XYJIOXHIH MPOCTip BIUTITAIOTHCS €IEMEHTH HaTypajli3My, II0 Aa€ 3MOTY aBTOPIIi MOAATH 00 €KTUBHY KapTHHY JOOH.
BaxnuBuM eneMeHTOM, SIKMH BIUIMBAa€E Ha HACTPiil Ta cTaH Ay repoiB pomany «HapeueHuit» mocrae onmc micra.
Ha pi3HuX eramax >KHTTS BOHO TOCTa€ y BimMiHHUX OapBax. [lo mpukiamy, y OHaIbKuX pokax Beponika O6aumma
BOEHHE MICTO, ajie Iie He JlaBaio iif 1ro0yBaTHCs Horo 4apiBHICTIO. 3ro0M, KOJIH AIBYMHA 3IUIINIACE CHPOTOI0, TO
MICTO TIOCTaJIO Tepe Hero, SIK CYLIIbHI «... Opya, 3aayxa, mekio» [4, c. 91]. ¥V inmoro repost pomany, TpyceBuua,
MICTO «... BUKIIMKA€ HA CCHTHMEHTAILHUIA Hecrokii» [4, c¢. 138]. BiH BiguyBae, o BOHO «... 3aJAIJI0 B SKOMYCh
He3aliMaHOMy KyTOYKYy HOTO IyIIIi, 00 Ha JaleKuX Yy>KUHAX BiICBIYyBaTH TEIUTUM caiiBom» [4, c. 138].

Croxer pomany Okcanu Kepu BU3Ha4a€eThCsl JUHAMIYHICTIO 1 HANPY KEHICTIO, MOJI1 y TBOP1 pO3rOpTarOTHCS
IHTEHCHBHO, PaMaTHYHO; Irepoi BeCh Yac MOTPAIUIAIOTh B eKCTpeMalbHi cuTyamii (MigmiiIsHa JiIbHICTh YKPaiHIIiB
y MixBoeHHOMY JIbBOBI, epeOyBanHst BepoHiku y crasiHChbKHX Tabopax, OiIbpIIOBUIIbKA OKyTIaist JIbBoBa).
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®i3nyHi Ta AymeBHi BUMPOOYyBaHHS CTBOPIOIOTH MCUXIUHE HANPYXKEHHs. POSKPUTTS PUPOIN XapaKTepy y
mpo3i O. Kepu BinOyBaeThcsi ITBOBEKTOPHO: 3 OXHOTO OOKy, Wepe3 nii i BYMHKH Tepos, 3 IPYyroro, — depes
BHCBITJICHHS HOTO BHYTPIITHBOTO CBITY, SKHH, ITOJAETHCS MHUCHMEHHHIICIO Y 3B'A3KY 3 30BHIIIHIM HOTO BUSBOM.
IIpo3zosi TBopu Okcanu Kepd — riamboko MCHXOJOTIUHI, B HUX MOCIIJOBHO 30CEPEIKY€ETHCS yBara 10 JIONWHH, ii
BHYTPIIIHBOTO CBITY, PI3HOMaHITHHX i 3B'SI3KiB 31 CBITOM.

Oxcana Kepd stk mucbMeHHUISE (JOpMyBajacs Mijl BIDIMBOM TBOPYOCTI CYyYacHHKIB, Yy MPOLEC] KyJIbTypHO-
OCBITHBOI MiSMBHOCTI, y BHpi CKIaAHUX MOAIN MikBOoeHHOro mepiomy XX cromirra. [i TBOpuicTh opramiuHo
TOB's13aHa 3 JITepaTypPHUMHU TEHACHLISIMH JI00H; y PUTMI JIITEpaTypHUX HAIPSMIB 1 Te4ild, TBOPUO MEPEOCMHCIICHHX,
(hopMyeThCsI IHAUBIyaTbHUAN CTUIb ABTOPKH.

Hocmimxennss tBopuoi cmammuian Oxcann Kepu BakiuBe sl IIOBHOTO PO3YMIHHS —crienu(iku
MHCTEIHKOTO MPOCTOPY MIKBOEHHOTO Tiepiony Ha [amwuwnHi. ['pyHTOBHE # 1ijicCHE BUBYEHHS i1 TBOPYOTO JOPOOKY
JIO3BOJIUTH 3AIIOBHUTH OIHY i3 YHCICHHHX JAKyH Y JOCIIDKCHHI YKpalHCBKOTO MHCTELBKOTO PYXy MIKBOEHHOTO
Tepioay Ta JITepaTypH AiacIOpH.
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